
005-U, 005-B, 005-G Special Pants 

BG: Внимание! Преди пране или гладене напълно изпразнете тайното отделение. Не е подходящо за деца. Пазете 
от пряка слънчева светлина. Рециклирайте съгласно местните разпоредби за изхвърляне. Съхранявайте на хладно 
и сухо място. 
DA: Advarsel! Tøm det hemmelige rum helt, før vask eller strygning. Ikke egnet til børn. Holdes væk fra direkte sollys. 
Genbrug i henhold til lokale affaldsregler. Opbevares køligt og tørt. 
DE: Achtung! Vor dem Waschen oder Bügeln das Geheimfach vollständig entleeren. Nicht für Kinder geeignet. Von direkter 
Sonneneinstrahlung fernhalten. Entsprechend der lokalen Entsorgungsvorschriften recyceln. Kühl und trocken lagern. 
EN: Caution! Empty the secret compartment completely before washing or ironing. Not suitable for children. Keep away 
from direct sunlight. Recycle according to local disposal regulations. Store in a cool, dry place. 
ET: Hoiatus! Enne pesemist või triikimist tühjendage salatasku täielikult. Ei sobi lastele. Hoidke otsese päikesevalguse eest. 
Taaskasutage vastavalt kohalikele jäätmekäitlusnõuetele. Hoidke jahedas ja kuivas kohas. 
FI: Varoitus! Tyhjennä salatasku kokonaan ennen pesua tai silitystä. Ei sovellu lapsille. Säilytä poissa suorasta 
auringonvalosta. Kierrätä paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti. Säilytä viileässä ja kuivassa paikassa. 
FR: Attention ! Videz complètement la poche secrète avant de laver ou de repasser. Ne convient pas aux enfants. Garder à 
l’abri de la lumière directe du soleil. Recyclez conformément aux réglementations locales d’élimination. Conserver dans un 
endroit frais et sec. 
EL: Προσοχή! Αδειάστε πλήρως την κρυφή θήκη πριν από το πλύσιμο ή το σιδέρωμα. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά. 
Κρατήστε το μακριά από το άμεσο ηλιακό φως. Ανακυκλώστε σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς διάθεσης. 
Αποθηκεύστε σε δροσερό και ξηρό μέρος. 
GA: Rabhadh! Folmhaigh an póca rúnda go hiomlán roimh níochán nó iarnáil. Ní oireann do leanaí. Coinnigh as solas díreach 
na gréine. Athchúrsáil de réir rialacháin áitiúla maidir le diúscairt. Stóráil in áit fhionnuar agus thirim. 
IT: Attenzione! Svuotare completamente la tasca segreta prima di lavare o stirare. Non adatto ai bambini. Tenere lontano 
dalla luce diretta del sole. Riciclare secondo le normative locali sullo smaltimento. Conservare in un luogo fresco e asciutto. 
HR: Upozorenje! Prije pranja ili glačanja potpuno ispraznite tajni džep. Nije prikladno za djecu. Držite podalje od izravne 
sunčeve svjetlosti. Reciklirajte u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada. Čuvati na hladnom i suhom mjestu. 
LV: Uzmanību! Pirms mazgāšanas vai gludināšanas pilnībā iztukšojiet slepeno kabatu. Nav piemērots bērniem. Sargāt no 
tiešiem saules stariem. Pārstrādājiet saskaņā ar vietējiem atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem. Uzglabāt vēsā un 
sausā vietā. 
LT: Dėmesio! Prieš skalbdami ar lygindami visiškai ištuštinkite slaptą kišenę. Netinka vaikams. Laikyti atokiau nuo tiesioginių 
saulės spindulių. Perdirbkite pagal vietines atliekų tvarkymo taisykles. Laikyti vėsioje ir sausoje vietoje. 
MT: Twissija! Ixxotta l-but taħbi l-kollox qabel il-ħasil jew l-istar. Mhux adattat għat-tfal. Żomm ’il bogħod mid-dawl tax-
xemx dirett. Irriċikla skont ir-regolamenti lokali tal-iskart. Aħżen f'post frisk u niexef. 
NL: Let op! Leeg het geheime vak volledig voordat u gaat wassen of strijken. Niet geschikt voor kinderen. Buiten direct 
zonlicht houden. Recycleer volgens de lokale afvalvoorschriften. Bewaar op een koele, droge plaats. 
PL: Uwaga! Przed praniem lub prasowaniem całkowicie opróżnij tajną kieszeń. Nieodpowiednie dla dzieci. Trzymaj z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego. Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. Przechowuj w 
chłodnym i suchym miejscu. 
PT: Atenção! Esvazie completamente o compartimento secreto antes de lavar ou passar a ferro. Não é adequado para 
crianças. Mantenha longe da luz solar direta. Recicle de acordo com as normas locais de descarte. Armazene em local 
fresco e seco. 
RO: Atenție! Goliți complet buzunarul secret înainte de spălare sau călcare. Nu este potrivit pentru copii. Țineți departe de 
lumina directă a soarelui. Reciclați conform reglementărilor locale de eliminare. Depozitați într-un loc răcoros și uscat. 
SK: Upozornenie! Pred praním alebo žehlením úplne vyprázdnite tajné vrecko. Nevhodné pre deti. Držte mimo dosahu 
priameho slnečného žiarenia. Recyklujte podľa miestnych predpisov o likvidácii odpadu. Skladujte na chladnom a suchom 
mieste. 
SL: Opozorilo! Pred pranjem ali likanjem popolnoma izpraznite skrivni žep. Ni primerno za otroke. Hranite stran od 
neposredne sončne svetlobe. Reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi o odpadkih. Hranite na hladnem in suhem mestu. 
ES: ¡Atención! Vacíe completamente el compartimento secreto antes de lavar o planchar. No apto para niños. Manténgalo 
alejado de la luz solar directa. Recicle de acuerdo con las normativas locales de eliminación. Almacenar en un lugar fresco y 
seco. 
CS: Upozornění! Před praním nebo žehlením zcela vyprázdněte tajnou kapsu. Není vhodné pro děti. Chraňte před přímým 
slunečním zářením. Recyklujte podle místních předpisů o likvidaci odpadu. Skladujte na chladném a suchém místě. 
HU: Figyelem! Mosás vagy vasalás előtt teljesen ürítse ki a titkos zsebet. Gyermekek számára nem alkalmas. Tartsa távol a 
közvetlen napfénytől. Helyi hulladékkezelési előírások szerint hasznosítsa újra. Hűvös, száraz helyen tárolja. 
SV: Varning! Töm det hemliga facket helt innan tvätt eller strykning. Inte lämpligt för barn. Förvara borta från direkt solljus. 
Återvinn enligt lokala avfallsföreskrifter. Förvaras svalt och torrt. 


